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EDITORIAL NOTES

Source: Cambridge, King’s College Rowe Library, (GB-Ckc) MSS 9-17, a set of 17th-
century partbooks. The organ book, at least, is in Ayleward’s hand.

The music is presented in original note values and at original pitch. Small notes have
been added to the organ part, though it is expected that the player will extemporise and
flourish. Cautionary accidentals are in parentheses; editorially added accidentals are in
square brackets. Barring is occasional in the source and has been regularized.

14-37 the part shown on the Tenor staff is found in the 2nd Countertenor partbook.

16, Contratenor: Source has F# for penultimate note. Changed to E.

22: The Tenors may wish to help out the Altos from here to 34.

33, Meane: The notes in this bar are all one step higher than the organ book.

38, Bass: The Bass books have no key signature and no F sharp here (all others having
accidentals). The Organ book has a key of one sharp and no accidental.

45, Organ: The Organ part is marked "Bass alone”, but none of the Bass partbooks
contains music for this section of the text. "He asked life of thee, and thou gavest him a
long life: even for ever and ever.

57, Organ: The organ book has a dotted minim B (on the third beat), with a crotchet C
tied into the next bar.

89, Meane: Final note is a breve in all parts.

Ben Byram-Wigfield
London, 2023
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